
  

    

     

    

   

  

    
   

     

    

  

    

   

   

    
   

ÑLA CIUDAD DE LONDRES, 

dlaterra, a veintidós de diciembre 

hos mil nueve, ante mí, JAMES 

RR MILLIGAN, Notario Público 

MN vecindad y ejercicio en la citada 

ddad, 

  
COMPARECEN: 

JOANNE CATHERINE dña   KENNEDY HARDY, mayor de edad, 
dministradora de Sociedad, 
ftánica, titular del pasaporte 

la Agencia de Pasaportes del 

fino Unido el 30 de julio de 2001 y 
Pido hasta el 30 de julio de 2011, y 

    

  

Dbña MARGARET LOUISE 
M LLOR, mayor de edad, 
pEHcretario de Sociedad, británica, 

hibular del pasaporte vigente número 
B)8400900 expedido por el Servicio 
¡2 Identidad y Pasaportes el 22 de 

iWlio de 2009 y válido hasta el 22 de 
oftubre de 2019, 

| bas con domicilio profesional en 25 

Row, Londres WI1S 2ES, 

CTUAN en sus capacidades de una 

de los Administradores y la 
ecretario, respectivamente, de la 
ompañía inglesa denominada 

FINTERTEK UK HOLDINGS 
IMITED”, Compañía con su 
esponsabilidad limitada, 
ebidamente constituida el día 18 de |   

  

“England. 

DE PINNA 
N 0 TOA R 1 E S 

Protocolo/Protocol No: 1018/2009 

IN THE CITY OF LOND 

of December Two thousand 

nine, before me, 

and practising in the said city, 

APPEAR: 

JOANNE 
KENNEDY HARDY, 

JAMES KE 
MILLIGAN, Notary Public resid 

CATHER] 
of full 

Company Director, British, hold 

    
     

fu
 

ge, 

of   
current passport number 300709178 

issued by the 
Passport Agency on 30th July 

United Kin om 
001 

and valid until 30th July 2011, ahd 

MARGARET LOUISE 
of full age, Company Secr 
British, holder of current pasgport 

number 308400900 issued by 

Identity and Passport Service on 

22nd July 2009 and valid ani 

| 

October 2019, 

both with professional address 
Savile Row, London W1S 

THEIR . 
PARTICULARS are known 14 
from their said pel 

documentation which they pr 
to me and from their statemen 

I certify. 

MEL 

PERSO 

or, 
| 

ary, 

the 

22nd 

t 25 
2ES, 

| 
AL 

me 

sonal 
duce 
s, as       

English Company styled INT 
UK HOLDINGS LM 
Limited Company «AY ind» 
on 18th April 194 
existing 

   
   

i 

    

13 in EA Ora 

pa E z "sorgamized: E 
. e dal 
in accordáncé “wd: 

    

      

 



       

    

   

   

  

27 N 
MOTACIA VIGILA NOVENA DEL CANTOR GÚMÁQUA 
En conformidid lo qu: forma fa 

Memeral 5 da la ley loci. vo, 

h copia precedente qus comsta 

gxacio al diucumanto qua 

Puayaguil, —— M1 EN 

Eeleos Getada O 

   

  

VIGESIMO NOVENO — ¿53% 

DEL CANTON GUAYAQUI A * 

     



  

      

   
       

     

  

   
    

    

    

    

     

    

) de 1942, organizada y en 
expftencia de acuerdo con las leyes 

E sas en vigor a este respecto, con 
Hñicilio social en 25 Savile Row, 

Inglaterra, e 

Elrita en la Oficina de Registro de 

   

dh el número 373440, según consta 
correspondiente expediente 

ahtenido en dicho Registro que yo 
q Fonsultado. 

onistas de la Compañía Anónima 
g Nacionalidad Ecuatoriana CALEB 
ETT ECUADOR S.A. 

examen que 

g Fonstitución y Estatutos de dicha 

pañía, resulta que los objetos 
dt los que se otorga el presente 

para nombrar 

confiriéndoles cuantas 
iltades y poderes estimen 
Ivenientes mediante instrumento 

IRA acreditar su facultad para 
dibntar la representación de la 
ehcionada Compañía en este acto, 

comparecientes me ponen de 
hifiesto una copia certificada de 

as]Actas de una reunión del Consejo 

¿ Administración con fecha el día 22 
de! diciembre de 2009 que 

exiresamente autoriza el 

otdrgamiento del presente 
insrumento y que yo, el Notario 

MERITO de lo expuesto 
ileriormente, los comparecientes, 

ejercen en la actualidad los 

  

DE PINNA | 
N o T OA R I E OS 

relevant laws in force in England, 
with registered office at 25 Sapvile 

Row, London W1S 2ES, England, And 
registered in the Compañhies 
Registration Office of England find 
Wales under number 373440,| as 

appears from its file kept at the $aid 
Registration Office, which 1 h ve 
consulted. 

| 
| 

THE appearers declare that the la 

INTERTEK UK HOLDINGS 
LIMITED is one of the shareholders 

of the Ecuadorian Stock Company 

CALEB BRETT ECUADORSAA. | 

ACCORDING to the examination 

which 1 have personally carried 
of the Memorandum and Articles 

Association of the said Company), it 

appears that the purpose for which 

this Instrument is being granted is 

included in the objects of 

Company and that the Directors 

authorised to appoint attorngys, 

granting them such powers 

authorities as they may think fit 
means of an Instrument of Power 

Attorney. 

IN ORDER TO PROVE their 

authority to represent the 

Company in this act, the appea 
produce to me a certified copy of 

Minutes of a Meeting of the Boa 

Directors of the said Company d 

22nd December 2009, which expressly 

  
   

   

authorises therexecution hereof land 

which 1, the ry, consider to be 
: AT sufficient. AA 

MO. FO MEA , NO 

EN ARI ta 
BEN A SA 

OMA , 
BY VIRTUE ofithe Ydrégoihg | the - 
appearers, who at :pfeskntl exercise 
the offices in which they? attend     
 



  

con que aquí concurren, 
dhen, a mi juicio, la capacidad legal 
esaria para otorgar este Poder y, 
Pfecto, 

    
   
   

   

   
   

   

  

     

  
   

DICEN 

: vigentes sobre compañías 
kEranjeras en el territorio 

  
VICENTE  MERCHAN 

AGALLANES, con Registro 4 841 
el Colegio de Abogados de la 
pvincia del Guayas del Ecuador, 

Cedula de Ciudadanía + 

contestar las demandas y 

cumplir las obligaciones 

respectivas. 

Comparecer a nombre de la 

Compañía INTERTEK UK 
HOLDINGS LIMITED, 
accionista de la empresa 
Ecuatoriana CALEB BRETT 

ECUADOR $S.A., a la Junta 
Generales o extraordinarias de 
Accionistas que se convoquen.   

presente Poder se limitara única y 

lusivamente a las cláusulas 

pjocedente. 

VIGENCIA.- El presente mandato se 

blorga conforme a las reformas 

Htroducidas a la Ley de Compañías. 

br lo tanto, este mandato no podrá 

r materia de sustitución parcial o 

al y quedara revocado 

tomáticamente en caso de que el 

ñor ABOGADO JORGE VICENTE 

  

DE PINNA 
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" Association 

herein have, in my opinion, | the 
necessary legal capacity to exekute 
this Power of Attorney and, for $uch 
purpose, | 

THEY STATE 

THAT, in order to fulfill the current 
legal requirements with regard to 

Foreign Companies in Ecuador, 

THEY GRANT 

Special Power of Attorney| to 
ATTORNEY JORGE  VICE 

MERCHAN MAGALLANES, 
registration number 841 of |The 

of Lawyers of |the 
Province of Guayas, Ecuador, with 

Citizen's Identification Card number 
090084299-8, so that he may, 

individually: 

With 

- respond to requests and fulfill the 

respective obligations. 

-Appear on behalf of the Company 

INTERTEK UK HOLDINGS 

LIMITED, Shareholder of | the 

company CALEB BRETT ECUADOR 
SA, at the General or Extraordimary 

Meeting of Shareholders that may be 

convened . 

This Power of Attorney will be 

limited solely and exclusively t 

aforementioned clases. 

e
 

DURATION. - Th mandate 

reforms introduced t ¡company law. 
Therefore, this pS e may Ohbe 

subject to 

substitution ang   
  

  
the 

has 

been executed in accokdance with the 

NTE ' 

tot: 1 
3 Y be ojos 

  

  
 



     

  

    

  

    
   

    

    

ERCHAN MAGALLANES, deje de 
estar sus servicios personales para 

A  antedicha INTERTEK UK 
OLDINGS LIMITED. 

con el presente 
dtirumento, por disponer de una 

Fomo la doy de haber identificado 

ientemente a las comparecientes, 

instrumento público y de 
observado en este 

damiento las formas y 

    
    

J. KERR MILLIGAN 

    

DE PINNA 
N 0 YT 4 R 1 E S 

MAGALLANES, Attorney-at-law, 
ceases to act for the |said 

INTERTEK UK HOLDINGS 
LIMITED. 

THUS THE APPEARERS STA TE 

AND EXECUTE and, declaring they 
approve this instrument as they 

have an English translation of it, 
they ratify the contents hereof land 
sign this Power of Attorney as the 
Deed of their Principal, and l, lthe 
Notary, also sign, all of which 1 
certify, as 1 also certify that 1 have 

sufficiently identified the appeardrs, 
as to the contents thereof and that in 

the execution hergof the forms and 

solemnities in po this goumtiry. 
have been observed. La 

CON 

  

Notary Publle of London, England 

Y 

35 PICCADILLY 
LONDON 
W1J OLJ 

 



  

APOSTILLE 
(Hague Convention of 5 October 1961 / Convention de La Haye du $5 octobre 1961) 

UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND NORTHERN IRELAND 

1. — Country: United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland 
Pays: Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d'Irlande du Nord 

This public document / Le présent acte public 

2. Has been signed by James Kerr Milligan 

a €lé signé par 

Acting in the capacity of  Notary Public 

agissant en qualité de 

4. Bears theseal/stamp of The Said Notary Public 
* est revétu du sceau/timbre de 

Certified/Attesté 

5. at London/á Londres 6. the/lle 22 December 2009 

7. by Her Majesty”s Principal Secretary of State for Foreign and Commonwealth Affairs / 

par le Secrétaire d'Etat Principal de Sa Majesté aux Affaires Etrangéres et du Commonwealth. 

8.  Number/sous No 1366505 ] 

9. Stamp: 10. Signature: R.Bpw 

  
      

  

   

  

  For the Secretary of State Your le Secrétaire d'Etat 

If this document is to be used in a country which is not party to the Hague Convention of'5 October 
, 1961, it should be presented to the consular section of the mission representing that country. An 

apostille or legalisation certificate only confirms that the signature, seal or stamp on the document is 
genuine. lt does not mean that the contents of the document are correct or that the Foreign ée 

Commonwealth Office approves of the contents. : 

A to Ei ] is sl ateos Cs sa z o ti rt e . / l Ml
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  Yd, el infrascrito James Kerr MILLIGAN, Notario Público con vecintlad y 

ejgrcicio en la Ciudad de Londres (Inglaterra), debidamente admitido y 

ñ amentado por la Autoridad Real, 

CERTIFICO: 

4 E la firma que constá en el Certificado en idioma inglés que se adjunta es 

lp] firma auténtica de Doña VALERIE MARY STEPHENS, Oficial 

Aftorizada del REGISTRO DE SOCIEDADES DE INGLATERRA Y 

Eb LES, situado en Cardiff País de Gales, y debidamente autorizada para 

$ 

   

   

   

enticar documentos de esta clase; S
 

Y ÍQUE el documento en idioma español también adjunto es traducción fiel y 

1 

y 

     

fpral del antedicho Certificado en idioma inglés. 

      PARA QUE CONSTE y obre los efectos conducentes, expido el prgsente 

rtificado que firmo y sello en dicha Ciudad de Londres, el día de hoy once 

   
d diciembre del año dos mil nueve, 

[ 
James Kerr MILLIGAN 

Notario Público/de Londres, Inglaterra 

    
5        

DE PINNA      



  

  

  

  

APOSTILLE 

(Hague Convention of 5 October 1961 / Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND NORTHERN IRELAND 

Country: United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland 
Pays: Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d'Irlande du Nord 

This public document / Le présent acte public 

Has been signed by James Kerr Milligan 
a été signé par 

3N) Actíng in the capacity of  Notary Public 
agissant en qualité de 

4] Bears the seal/stamp of The Said Notary Public 
est revétu du sceau/timbre de 

Certified/A ttesté 
BN at London/a Londres 6. thele 11 December 2009 

7, by Her Majesty's Principal Secretary of State far Foreign and Commonwealth Affairs / 
par le Secrétaire d”Etat Principal de Sa Majesté aux Affaires Etrangéres et du Commonwealth. 

Number/sous No 1356576 

Stamp: 10. Signature: 
timbre: 

  

   

        

GEN   N
E
T
 

  

LONDO= 

For the Secrerary of Seré | four de Secrótarre 'Erar 

Y 

If Apis document is to be used in a country which is not party to the Hague Convention of £ October 
IDR, it should be presented to the consular section of the mission representing that country. An 

tille or legalisation certificate only confirms that the signature, seal or stamp on the document is 
ine. It does not mean that the contents of the document are correct or that the Foreign % 

pPlRmonwealth Office approves of the contents. 

     


